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I'MbPUAN3ALIVIA KAK MEXAHWU3M ®OPMWUPOBAHWM
TEPPUTOPUAJIBHOI'O JISBIKOBOTO BAPVMIAHTA
(HA MATEPUAJIE AVAJIEKTA HIETJTAHOCKMX OCTPOBOB)

Cmanognenue  COBPEMEHHO20 — WEMIAHOCKO20 — OUAIeKmAa  HpPoXoouio 6  npoyecce
UHMEHCUBHBIX CKAHOUHABO-UWOMIAHOCKUX SI3bIKOGbIX KOHMAKMOG. Dmom 2ubpuoHblil 0CMpOoSHOl
BAPUAHT UWOMILAHOCKO20 A3bIKA, U36ecmno2o kak "'ckomc™ (SCots language), 6 ocrnosnom crodcuncs k
xonyy XIX 6. HUmes munuunyro 0N 53bIKA CKOMC CUCMEMY, OH U300ULYem HA 6CeX YPOBHSX
CKAHOUHABU3MAMY, A  makdce  JIOOONBIMHBIMU — HOB0OOPA308AHUAMU, — KOMOPbIE — MOJICHO
0XApPAKmMepu3068ams Kax pe3yiomam 2ubpuou3ayuu.

Knroueevte cnosa: uiemnanHOCKuti  Ouaiekm, OCMPOGHOU — CKOMC,  2UOpuousayus,
MEPPUMOPUATILHBII 8APUAHM, SI3LIKOGbLE KOHMAKMbL.

eTrnann, caMenii ceBepHbI peruoH loTmananm, mpeacTaBiseT cO00H apXHIIeNar, COCTOSIINA OoJee deM
W3 COTHH OOJIBIIMX U MaJlbIX OCTPOBOB. OOHMTacMbIMH M3 HHX SBJISIOTCS Bcero 15 — Meiinnena, AHCT, ﬁenn,
®etnap, Youcu, Ayt Cxeppuc (2 octpoBa), bpeccelt, Ilana Crayp, Makia Po, Beppa (2 octpoBa), Tponnpa, @yna u
Dop Aiin (eM. puc. 1).

) . ' = il
Jemr Fss 27, oo Ay Guepuc
o.fanarCmaypa o.¥prcu
".0. Meiinned
Syuie g i
- ®yna 1Y
Q o bpeeeeg
Fpyrmueck . Cumbop-Xea f

It
[

D w®ap-Aln

Puc. 1. lleTstaHacKmMe ocTpoBa

3nmech mpokuBaeT HemMHOTHM Ooiee 23 000 yenmoBek, W3 KOTOPBIX OKOJIO 2/3 >kMBeT Ha 0. MeiHneH .
AJMUHUCTPATHBHBIM IIEHTPOM OCTPOBOB sBIsieTcss ropon Jlepymk c HacenermeMm ok. 7000 uemosek. Ilomo6HO
MHOTUM ApYyTuM ocTtpoBam, llleTnana MOXHO OXapakTepHu30BaTh KaK BEChbMa OJHOPOJHOE SI3BIKOBOE COOOIECTRO,
HMMEIOIIee SIPKO BBIPAXKEHHYI0 MHIWBHUIYalNbHOCTh. [IleTinaHACKUM NHaNeKT — 3TO YETKO OYEPUEHHBIN S3BIKOBOM
BapHUAHT, OTIMYAIOIIUICS B MJIaHe (POHETHKHU, TPAMMATHUKH U JIEKCHKH OT BCEX OCTAIBHBIX JHAJIEKTOB PABHUHHOTO



motiaanackoro (Scots language) u, tem Goiiee, OT JIHOOBIX BapHMAHTOB aHTIIMHCKOrO s3bika. Kpome Toro, sTor
JUAJIeKT NMeeT O0raTyro U MPOLBETAOLIYIO IUTEPATYPY.

CoBpeMeHHBIH INETIAHACKUN IUANEKT (Jajee — MIJA.) Hapsay C OPKHEHCKMM TPaIWIHOHHO OTHOCST K
OCTPOBHOW MOATPYIIIEC PABHHHHBIX MOTIAHIACKIX AUATEKTOB [cM. 10, c. 77-86; 12, c. 1-2]. OOBIYHO IO OTHOIICHHIO
K HHM WCIIONB3YIOT TepMuH "octpoBHO# ckorc” (Insular Scots). OcHOBHON OCOOEHHOCTBIO MII. SBIISETCS
3HAYUTEIbHBIA CKAHJMHABCKUN SIIEMEHT, BBIICILIIONINI ero (HapsIy ¢ OpPKHEHCKHM) Cpend MpOYnX TUAJICKTOB
ckorc. CTaHOBIEHHME COBPEMEHHOTO II. J. MPOMCXOAWIO B MpOIecCce CKAaHAMHABO-IIOTIAHICKUX S3BIKOBBIX
KOHTAaKTOB, UMEBLINX Ha ATOM apXHIleliare JUIMTEIbHYI0 HCTOPHIO.

BUKHHIY 3aXBaTHIM U KOJIOHW30BaIH OCTpoBa B 787 T., M ¢ Tex nop B TeueHue 600 ner (mo konua XV B.)
OCHOBHBIM $SI3BIKOM 3/1€Ch OBbLI CKaHIMHABCKUH JTMAJICKT BBIXOJIEB M3 NPHUOPEKHBIX paiioHOB 3anmanHoil Hopeernwy,
Ha3bIBaBIIMICA "NOrroen" — Oyke. "HopBexckuit" [cM., Hamp., 1, ¢. 352; 6, c¢. 21]. OT OpeBHEro caMOHa3BaHUS
"norroen" mpowucxomutr TtepmuH "NOrn" (HOpH), mpUMeHSEMBIH cerogHs A 00O3HAUYEHHsS CKaHJMHABCKHX
MaNeKToB, cymecTtBoBaBmuX Ha Opkuefickux u Illermannckux octpoBax mo XVIII-XIX BB., n ux peduexcoB B
COBPEMCHHBIX MECTHBIX TUAJIEKTAX CKOTC.

Jlume B XV B. Opkau u llletnann nepexoadar B opucaukiuio I1IoTiaHICKOro KOPOJIEBCTBA, B PE3yabTaTe
Yero Ha OCTpOBax, IZi¢ OOJBIIMHCTBO HACEICHHS TOBOPHIIO ITO-CKaHAWHABCKH, CO3MAIOTCS HPEANOCBUIKH IS
ObICTPOro pacmpocTpaHeHHs CKOTC. K TakuM IMpeAnochIKaM OTHOCHTCH, NMPEXIE BCETO, TOT (aKT, YTO CKOTC K
3TOMY BPEMEHHU yX€ CTal SI3BIKOM aAMUHHCTPALUH, CyJa W LEPKBU B HE3aBUCHMOM MHIOTIAHACKOM KODPOJIEBCTBE.
OT0 3acTaBWII0 HOBHIX TNoanaHHbIX llloTnaHnuu oBnaseBaTh B TOHW WM WHOM CTEIIEHH HOBBIM SI3BIKOM, YTOOBI
3 (eKTUBHO B3aUMOCHCTBOBATH C BIAacTAMHU. Kpome TOro, mociie NMpUCOEAWHEHUsS JBYX HOBBIX apXHUIIEIaroB K
Hlotnanauu Ha OCTpOBa B OOJBIIMX KOJMYECTBAX CTaIM MEPECENAThCS MKHUTEIU LIEHTPAIbHBIX rpadcTB AHTeEC,
Qaiip u Jlotman. Toprosias ¢ Illotnangueit pacummpsuiach, W HIOTJIAHACKHE KYIMIBI OOOCHOBBIBAJIHCH Ha
[leTnanacKKUX OCTpOBaX BO BCE BO3pacTAaIOMIMX KOJWYecTBaX. B To xke Bpems koHTakThl ¢ HopBerueit nocteneHHo
M Ha yOBUIb, XOTS IIMPOKHE TOPrOBBIE W CEMEHHBIE CBSA3M IPOJOJDKAIM CYLIECTBOBATh, IO KpaiiHeil mepe, 10
xoHma XVIII B.

OO111eCTBEHHBIN MTPECTHK MECTHOTO IMaJIeKTa Hadasl OBICTPO MajaTh B Pe3yabTaTe TOTO, YTO MPEACTABUTEIIH
BCEX COCJIOBHH CTaJM CUMTATh XOPOIIMM TOHOM YIOTpEOJICHHE MIOTIAHACKNAX CJIOB U 000POTOB PEUH U CTHIAUTHCS
CTapbIX OOMXOIHBIX CIOB. B CBS3M C 3THM, TPaAMIMOHHBIH CKaHAWHABCKUI IHAIEKT CKOPO CTal IPH3HAKOM
"CKBepHOTo" BOCIIMTaHUsI. DKOHOMHYECKOE YTHETCHHE KOPEHHOTO HACENEHHs B MEPHOJ MIOTIAHJCKOTO MPaBICHUS
TaK)Ke YCKOPUIIO pa3pyllleHHe CKaHAMHABCKOTO JMANEKTa U ClIOCOOCTBOBANIO €ro 3aMeHe Ha ckotc [3, ¢. XVI].

OueBHIHO, 3aMEHa CKaHAMHABCKOTO AMAaleKTa MIOTIAHJCKUM IPOHCXOJIIa OCOOCHHO WHTEHCHUBHO Ha
npotspkeHun XVIII u B mepBoit monmoune XIX B. K konmy XIX B. B OCHOBHOM CIOXWICA COBPEMCHHBIN
THOPUIHBIN II. 1., OMMCAaHHBIA Ha 3TOM 3Talle CBOET0 Pa3BUTHUS JATCKUM JHHIBUCTOM SI. SIkoGceHom. MexaHu3M
3TOH 3aMEeHBI BBI3BIBACT CIIOPHI, U HE BCE MCCIICAOBATENIHN COTJIACHBI C TE3UCOM O IMOCTETIEHHOM CMEIICHHH HOPH U
ckotc. Tak, Hanpumep, M. bapH3 mouepKuBaeT, 4TO BCE MMEIOUTHECs HICTOUHUKHM YKa3bIBAIOT HAa BBICOKYIO CTEIIEHb
pacnpoctpanenus nBys3eraus B XVI-XVII BB. U, 9T0 KOMMUeCTBO OMIMHTBOB HEIPEPHIBHO BO3pACTajo Cpeau
CKaHJMHABOS3BIYHOTO HACEJICHHWS OCTPOBOB W CHIDKAJIOCh cpeiu ImoTiaHanes. IlpaBma, oH cornamaercs ¢ Sl
SIkoGceHOM B TOM, YTO Hapsily C IBYSA3BIYMEM CJEAyeT HPEAIOIOXHTh Pa3BUTHE HHTEHCHBHOTO IIpolecca
3aMMCTBOBAHHs, OCOOCHHO CKAaHAWHABCKUM M3 CKOTC. Takum obOpa3om, ko Bropoit momouHe XVII B. mormo
OCTaThCs JINIIb HE3HAUYUTEIbHOE KOJIMUECTBO MECTHBIX JKUTEJEH, TOBOPUBIINX MCKITIOYUTEIFHO Ha CKaHIANHABCKOM
nuanekre. [Ipudgem Bce Te, KTO ellle MOJIb30BaJICS MM, HECOMHEHHO, YCBOMIM Oojee WM MEHee IMUPOKHN Habop
MIOTIaHIM3MOB B 3aBUCHMOCTH OT MeECTa KHUTEIhCTBA, BO3pacTa, a Takke OOmUX HakJIoHHOcTed. M. Bbapnz
yYKa3plBaeT, UYTO BIMSHHE CKOTC Ha HOPH OTYaCTH TOATBEPXKAAa0T cBuaerenbctBa aBTopoB XVIII B. 00
"nanammuBanun’ ("wearing out") mectaoro s3bika. [10 ero MHEHHIO, TaK HA3bIBAEMbIE HOCHTENIH CKAHIHMHABCKOTO
nmuanekta Bo BTopoil monoBuHe XVIII — nepBoii monosuae XIX B., BEpOsTHO, MPEACTABIIN cOOO0H clexyromuit
3Tall B TPOLIECCE CMEHHI s3bIka. PoHeTHUYEeCKass M TpaMMaTHYecKas CTPYKTYpa MX pedyd Obula MPEeHMYIIECTBEHHO
MIOTIAHACKOW, HO OHM HCIIOJB30BAIM TaK MHOTO CKaHIMHABCKHX CJIOB M BBIPQKEHHWH, 4TO Ui OOJIBIIMHCTBA,
0COOEHHO U1 MOJIOJBIX JIFOJICH, MX pedub ObLIa MAlOTIOHATHA. BBIIO ycTaHOBIEHO, uTo yke B 1850 1. okomo 2/3
BCETO CIJIOBaps II. JI. BCE €IIe COCTABIISIM CJIOBA CKaHIMHABCKOTO NMpOHCXOxaeHus. C Tex Mop CKaHIMHABCKas
COCTABJIAIONIAs CIIOBAPSI 3HAYHUTEILHO COKPATHIIACh, OJTHAKO 3TO HE BCET/Ia IPOUCXOHMIIO C IIOCTOSIHHONH CKOPOCTBIO
(cm. Hmxke). Pasnmensis Bce mpuBeneHHBIE Bhime mosiokeHus ¢ S, SIlko6cenom, M. BapHc omHako cuuTaer, dro,
"...XOTs Tpolecc Mepexoaa OT YHCTOTO CKaHAMHABCKOTO JHaleKTa K IIOTJIAHJICKOMY (a B IOCIEAHee BpeMs K
AHTJIMICKOMY) TIPEJCTABISAETCS IOCTETICHHBIM, MaJIOBEPOSATHO, YTOOBI KakWe-THOO WHAMBHABI HACTOJBKO
CMeUIMBaIU Obl JBa 53bIKa, YTO OIBITHBIN JIMHIBUCT HE MOT ObI OIIPEACINTh, HA KAKOM HMEHHO SI3bIKE€ OHU FOBOPSIT"
[1,c. 355].

Jis ommcaHUs MISTIAHICKOTO HOPH MPHBJIEKANCS MaTepHual NMPEHMYIIECTBEHHO ABYX THIIOB, & MMEHHO:
1) cBUZETENIBCTBA  ABTOPOB-COBPEMEHHHKOB W 2) MaTepual O COCTOSIHUM — CKaHJWHABCKOTO JIHAJeKTa,
coJiepKaluiics B TekcTax, 3anucaHubix Ha [lleTmannckax ocrposax S. AAxko6cenom B 1890-x rr. [11, c. 55]. bermoe
M3y4eHHE ATUX HCTOYHMKOB, Ka3aloch Obl, HE OCTABIsE€T COMHEHHMH B TOM, 4YTO Ha KOHEYHOM 3Tale CBOETO
Pa3BUTHsI HOPH NPEACTABIU CO00H cMemaHHbI U Oe3HaIeXKHO '"MCIIOpUeHHBIN' s3bIK. Bbinensior aBa Hanbosee
o0ImMX TposBIICHUS Takod "mopun': 1) oObeAWHEHHE CKaHIUHABCKHX W MIOTIAHACKHX CJIOB B HEKHA KOMILICKC,
KOTOPBIH MOYXHO Ha3BaTh 'TIPOM3BOJBHON cMmechro” (“easy intermixture") [3, c. 617, uur. mo 11]. B rnase,
MOCBSIIIEHHON OINMCAHHUIO IIETIAHACKUX CKAaHIMHABCKUX TeKcToB, Sl. S[koOCEH KOMMEHTHpPYET 3TO SBJIECHHE



CIIEAYIONIMM 00pa3oM: ""MOXHO 3aMETUTh, YTO HEKOTOpBIE CI0Ba, Takke Kak "till", "at", "mig", "en" ObuIM 3aMeHEHBI
AHIVIMICKMMH 3KBHBAJCHTAMH M B HEKOTOPBIX cIydasx cypdurupyemsiii ompeneneHHbI apTHKIb MOTEPSUT CBOE
3HaYeHKe, MoToMY uTo apTukis'"de” (the) cran k Takum cioBam npedduruposarscs (de bjadn-i, de ker-/<>/n)" [5, c.
XCII]. 2) HOpyroit Tun Takoii "mopun” s3bika, mo f. AxoOceHy, 3axmodyaeTcs B TOM, YTO TOYTH BO BCEX (parMeHTax
rpaMMaTHYeCKHEe OKOHYAHWS BCTPEUAIOTCS B CIVIA)KEHHOM WM 3acTeiBiieM Buzae [tam ke, XCI]. JI. Penn6o,
OJTHAKO, YKa3bIBAaET, UTO CPEeNU MPHUMEPOB THOPUAHOTO ("'HCHOPUEHHOTO") S3bIKa BCTPEUAIOTCS M TaKHe, KOTOPEIE
CBOOOIHBI OT KAaKHX-JIMOO TPOSBIICHUH MIOTIAHACKOTO BIHSHHS W KOTOPBIE ONPOBEPralT THIOTE3y 00 olmem
pacmajie MeTIaHICKOT0 CKaHIWHABCKOTO IMAIEKTa JaXke B 3TOT MO3AHUH mepuox [cm. 11, c. 64].

JI. Pern0o nenaet BBIBOJ, YTO HOPH HE pa3pyIIMICs, KaK 3TO MPEACTAaBIIIOCh HEKOTOPBIM HCCIIEI0BATENSM,
B pe3ysibTaTe CMELICHHUs C IIOTIAHACKAM WIM pPa3pylleHHs TIpaMMaTHYECKOW CHUCTEMBI, 4, KaK IOKa3bIBAalOT
MMeEIOIINECs CBUIETENIBCTBA, JIepyKaJICs 10 KOHIa [TaMm xe, c. 80]. DTo mojokeHne BaKHO, B YaCTHOCTH, TEM, YTO
OHO HE I03BOJSET MPOBECTH Mapayieib MEXIy COBPEMEHHBIM II. 1. ¥ KPEOJbCKHMH S3bIKaMH, HECMOTPS Ha
Kaxkymieecs: cxoacTBo. O4eBHIHO, UTO II.JI. HUKOT/Ia He ObLI nmumkuHOM. Kpome Toro, 006a si3bIka, y4acTBOBABILIUE B
(opmupoBarnM 1I.A. (HOPH WU CKOTC), SBISIOTCS T€PMAaHCKUMH W HEJIOCTaTOYHO HAJCKH APYT OT JIpyTa, 4TOOBI
00pa3oBaTh HACTOSIMHA MUKUH. OJHAKO THOPHIHBIA XapaKTep AWANCKTa MIPUAACT EMy ONPEIEIICHHOE CXOJCTBO C
KPEOJIM3UPOBAHHBIMH (WJIH, CKOpee, KOHHEe3NPOBaHHBIMH) SI3BIKAMH [CM., Hanpumep, 7, c. 60]. [IpaBaa, 3TOT Bompoc
TpeOyeT CIIeMaNbHOTO HCCIIEIOBAHMS.

[TeccuMuCTIYECKHI IPOTHO3 JaBHEHIIETO pa3BUTH Auanekta (cM. Boime) . SIkoOceH OCHOBBIBAT Ha TOM,
YTO HAacaXJCHHE B INKOJAaX AHIIIMHCKOTO SA3bIKa W 3allpeT Ha HCIIOJIB30BAaHHE HCKOHHBIX CJIOB M BBIPaKCHUH
HEM30eXKHO BeleT K mepectpoiike peun [cM. 5, c¢. XX]. OgHako, HECMOTPS Ha CHJILHOE JaBJICHHE CO CTOPOHBI
JIMTEPATYPHOTO AHTJINHACKOTO sA3bIKa, OJTOT IMPOTrHO3 OCYHMIECCTBUIICA HC BIIOJHE, O YE€M CBUACTCILCTBYIOT
coBpeMeHHbIe HccinenoBanus. Hanpumep, Ix. KimyHece mumier, 9to ... XOT MHOTHE aBTOPHI NpPeICKa3bIBaId B
TEUeHHE JBYX MOCIEIHUX CTOJETHUH ero (T.e. NI.J.) IOJHBII YIaJ 0K, JUAJIEKT YMHPAET YK€ HEOIPEIeNICHHO JI0Iroe
Bpems'" [2, ¢. 276]. CkaHAMHABCKHI JIEMEHT — 3TO TJIaBHAsi OCOOEHHOCTH III. JI., IO U3MEHEHUSIM KOTOPOU MOKHO
CyauTb 06 06IIII/IX TCHACHUIUAX pa3dBUTHUA TIOCJICAHCTO. TpaZ[I/II_[I/IOHHO JAWHaMHWKa pa3BUTUA JUAJICKTa
MPOCIIEKHUBACTCS MCCIEAOBATEISIME, MPEXIE BCEro, Ha JiekcnieckoM ypoBHe. JDx. 'pam, Hampumep, mpoBoann
WCCIIEIOBaHNE PAcIIO3HABAaHMS CKaHAWHABCKOM JIEKCHKH HieTIaHaaMu. Ha ocHOBE MOTyYeHHBIX JaHHBIX OH JICNACT
BBIBOJI, YTO BOTIPEKH OOIINM MPEACTABICHNAM, CKOPOCTh Pa3MBIBAHMS ANANICKTA B TedeHue nocieanux 30 aer Oblna
HIDKE, YeM 3a Tpe/iecTByomue mouseka [4, c. XXV].

st coBpeMeHHOH s13bIK0BOI cuTyanuu Ha llleTnanackux ocTpoBax XapakTepHa qurioccus. B tex ciydasx,
KOTZa IIeTJIaH/Ibl TOBOPAT HE HA JHUAleKTe (HampuMep, OOMmasch C NPHE3KHUMH), OHH HCHONB3YIOT MECTHBIN
BapHaHT aHTIIMICKOTO 53bIKA, KOTOPBIA caMu MPOHHYHO 0003HauaroT Kak "Knappin". HeiitpambHo-omucaTenbHO
STOT MECTHBIA TEPMUH MOXKHO TEPEBECTH KaK "HCKYCCTBEHHOE MOApa)kaHue MpaBWIbHON peun'’. B mporecce
OOIIEHNS IEPEKITIOUCHNE KO/Ia PealTu3yeTcs Ha BCEX S3bIKOBBIX YPOBHSX, HO B PA3IMYHON CTeneHU. BoJIbIIMHCTBO
CJIOB, XapaKTEPHbIX MJIA TPAJUIIMOHHOI'O JUAJICKTA, 3aMCHACTCA AHTIMHACKUMH CIIOBAMH. 3aMEHSIIOTCS U HEKOTOPLIC
rpaMMaTHYECKHe KOHCTPYKIIMH, B TOM YHCIIE HEOOBIYHBIH Mep(ekT ¢ BCIOMOraTe bHBIM Tiaroiom be (Hampumep,
TpamuuronHoe | am seen 3amensiercs Ha | have seen). MHorna HabnrogaeTcst 3aMeHa M HEKOTOPBIX (POHETHYECKHX
4YepT Ha COOTBETCBYIOIIME aHTHiicKUe — HadansHOro [t] B "think"; [kw]-[hw] B "white", "wheel" u mp. [8, c. 97].

3a mocieqHne TPU-YETBIPE JECSATHIICTHS WMMHIpalus Ha OCTPOBA M IIEPEMEHBI B JKHU3HH, CBS3aHHBIE C
pasButieM HedrenoObun B CeBepHOM MOpE, YCHIIWJIM y MECTHOTO HACEJICHHUS IIOJIOKHTENbHOE M OepeskHoe
OTHOIIICHHUE K CBOEMY THUAJNICKTY, TPATUIIMOHHON MY3BIKe, OIBKIOPY M PEMECIeHHBIM mpoMeiciaM [9, c. 254]. Tlo
CPaBHEHHIO C JKUTEIIMHU IpYrux pernoHoB llloTaananu OCHOBHOI 4epTol caMOCO3HAaHWS IIETJIAHJIEB SBISCTCS
oTOX/ecTBIeHHe ce0si co ckannuHaBamu. OHO 3aTparMBaeT BCE acleKThl OOIIECTBEHHOI KM3HU M MPOSBISIETCS B
TOIIOHUMAX, HA3BAHUAX 3Z[aHHﬁ " yJiull, TPaJUIIUOHHBIX Ipa3gHUKax U Ap. KOPEHHLIC HICTJIaHAbI BCC €I FHy6OKO
OLIYIIAIOT CKAaHJMHABCKOE HAcjeque M B CBOEM pOJXHOM Juanekre. [lo JaHHBIM MHOTOYMCICHHBIX
JAUAJICKTOJIOTHYECCKUX M COIIMOJIHMHI'BUCTHYCCKUX O6CHeI[OBaHHI>i MECTHBIC I/IH(I)OpMaHTLI 3HAIOT U 0€30IIM00YHO
BBIJIETISIIOT B CBOEH peuH CII0Ba, KOTOPBIE UMEIOT CKAaHAMHABCKOE MPOUCXOKICHHE [TaM ke, C. 256].

OiHaKo He Clie/lyeT MepeoleHNBaTh MEPCIIEKTUBHI 1. JI., KICXO/Is U3 €0 OTHOCUTENILHON M30JIMPOBAHHOCTH U
YUUTBIBasE €ro TelepenrHee CpaBHHUTENbHOE Onaromosryure. OYEBHIHO, YTO C €ro BCECTOPOHHUM H3Yy4EHHEM
HE0OX0/IMMO TIOTOPOITUTECS, MTOCKOJIBKY BPEMEHH JUIsl 3TOTO OCTaeTCs BCe MEHbLIE. B pe3ynbTare pa3BuTst 100bMH
cesepomMopckoit Heptn lllernmann ceromHst SBISETCS BECbMa OXKUBJICHHBIM M JIMHAMHUYHO DPa3BHUBAIOLIMMCS
PETHOHOM CO 3HAYMTEIBHOW JIOJIEH MPUIIIIOTO HACEeJICHHs. DTO OTKPHITOE COBPEMEHHOE OOIIECTBO M, HECMOTPS Ha
TO, YTO aBTOPUTET MECTHOI'O JHaleKTa B HEM IIO-TIPEKHEMY BBICOK, ATOT BapHaHT CKOTC, KaK BCE IPOYHE
TPaaAUIOHHBIE TUANIEKThI, HAXOANUTCS B COCTOSIHUM HEYKJIIOHHOTO OTCTYIUICHHSI.
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TTBPUAN3 AL SIK MEXAHI3M ®OPMYBAHHJI
TEPUTOPIAJIBHOTO MOBHOTI'O BAPIAHTY
(HA MATEPIAJII OIAJIEKTY INETJIAHICBKMX OCTPOBIB)

Cmanoenenns cy4acno2o wemaanocbkoz2o oianekmy 6i006yeanocs 6 npoyeci iHmeHCUGHUX
CKAHOUHABO-UOMIAHOCOKUX MOBHUX KOHmaxkmie. Lletl 2ibpudnuil ocmpisHuil eapianm womiaHOCbKol
mosu, gioomuti sk "ckomc" (Scots language), 6 ochognomy cknascs 00 kinysa XIX cm. Marouu munosy
OJ151 MOBU CKOMC CUCTEMY, 6iH HANOSHEHULl HA 6CIX PIBHAX CKAHOUHABISMAMU, A MAKOMXC YiKAGUMU
HOBOYMBOPEHHAMU, SKI MOICHA OXAPAKMEPU3y8amu aK pe3yivbmam 2iopuousayii.

Knrwuosi cnosa: wemnanocokuii dianekm, ocmpieHuul cKome, 2iopuousayis, mepmopiaivHuil
eapianm, MOGHI KOHMAKMU.

Pavlenko A. E.

HYBRIDIZATION AS THE VEHICLE
OF FORMING THE REGIONAL LANGUAGE VARIATY
(ON THE MATERIAL OF THE DIALECT OF THE SHETLAND ISLANDS)

The modern dialect of the Shetland Islands resulted from the intensive language contacts
between local Norn and alien Scots. Shaping of this hybrid insular variety of Scots had been
completed by the late XIXth century. Sharing its system with mainland Scots it is extremely rich in
Scandinavian features of all kinds as well as numerous features which can be treated as a result of
hybridization and language change.

Key words: Shetland dialect, insular Scots, hybridization, regional variety, language
contacts.
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